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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Развитие способности к коммуникации в устной и письменной формах на одном из европейских языков для

решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия.

1.2

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.ОД

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-5: способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для

решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия

Знать:

лексико-грамматическую и фонетическую системы изучаемого языка, необходимые и достаточные для практического

непосредственного и опосредованного общения на одном из европейских языков;

правила информационного обмена по общей тематике в устной и письменной речи;

лингвистические правила и нормы информационного обмена по общей тематике.

Уметь:

применять приобретённые навыки межличностных отношений на практике; принимать участие в "диалоге культур";

взаимодействовать в современном поликультурном мире;

находить, анализировать и критически обрабатывать информацию из различных источников.

Владеть:

умениями и навыками межличностной коммуникации как в учебных  так и в реальных ситуациях общения;

умениями и навыками межкультурной коммуникации в непосредственной и опосредованной формах в общении с

представителями других культур.


